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SAINT GHANSHYAM SINGH GYANI 


OF SIND 


Sant GHANSHYAM SincH, GIYAN! 
(of Sind ) 





SRI GURU NANAK DEVJ! 
(The First Guru } 





SRI GURU GOBIND SINGH]JI 
( The Tenth Gare ) 
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GUJARI MOHALLA PANJWAN, 
Blessings. 
Jis simrat sab kil wikh ndsén, 
pitri hoyé udharé 
So har har tum sad hai jaépé 
janké ant nd pédré. 
Pooté mdté ki asis, 
Nimkhan bisro tum ké har bar 
sadé bhajé jagdish 
Sat gur tum ké hoyé diydl4, 
sit sang t@7j preet. 
Kipar pat parmeshwar rdkhi, 
bhéjan kirtan neet. 
Amrit peew6 sad chir jeewé, 
har simrat anand ansnté 
Rang tamdshi pooran ssi, 
kabahun ni biydpé chinté 
Bhawar tumiir4 yeh man héwé, 
har charna ho kauwld. 
Nanak das fin sang laptdyd, 
jeefn kcondén chitak mauld. 


* * * 
GAURI MOHALLA PANJWAN, 
Prayer. 


Jét4 samudr sigar nir bharéf té t& augun hamiré. 
Day4 karo kuchh mébr updwé 

dubdé patthar téré - 
Jeejird agan bardbar tappé, bheetar waggé kati. 
Parwant Nénak hukam pacbhiné, sukh howé din rati. 


(Twe) 


“Sie a ie ee Ne Ne eee Ree ik ae Be Sik ee Re REE ETE 


GUJARI MOHALLA PANJWAN. 
Blessings. 

Ever repeat the name of that God who hath 
no end or limit ; 

By remembering Him all sin is removed and 
ancestors are saved. 

O my son, this is thy mother’s blessing. 

May God never forget thee for a moment, 
and do thou ever repeat the name of the Lord 
of the world ! 

May the true Guru be merciful to thee and 
mayest thou love the saints ! 

May God’s preservation of thine honour be 
thy raiment, and singing His praises thy daily 
‘00 

Ever quaff the nectar of God’s name; mayest 
thou live long and may the remembrance of 
God afford thee endless delight } 

May joy and pleasure be thine ; may thy 
desires be fulfilled and mayest thou never feel 
anxiety | 

Let thy heart become the bumble-bee, and 
God’s feet the lotus for thee. 

Nanak, attach thyself to them with the 
delight the chatrik findeth in raindrops. 

* = 


GAURI MOHALLA PANJWAN. 
Prayer. 


My sins are numerous as the waters of the 
seas and the ocean. 

Bestow compassion, extend a little mercy, 
save me who am like a sinking stone. 

My soul is burning like fire ; it is as though 
shears were cutting my heart. 

Nanak humbly representeth—he who obeyeth 
God’s order is happy day and night. 


(Two) 
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Jeet tapat hai bérob4r. 

Tap tap khappé bahot békér. 
Jehn tan béni bisar jaé, 
Jeein pakké rogi bil-léé. 


* * * 


SRI RAG ASHTAPADI. 
JAnk6é mushkil att bahé dhéi kdi nd day ; 
Ligoo howé dushmans sikib bhaj khalé ; 
Sabbo bhajje ‘sri chooké sab asrad. 
Chit Awé us pdr brahm té lagé nd tatti wad. 


Sahéb nitdinéyin ka tin. 

Ayé na jaee thir sadi, gur shabdi sach jin. 

Jé ké howé dubld nang bhoék seein peer, 
Damrd pal!éy nd pawé nén kO déwéy dheer, 
Suwarath suwéé né ké karéy n& kuchh howe kaj, 
Chit Awé 6s pir brahm tinh néhchel howéy rj. 


{ Thtee ) 


My mind is ever and ever troubled. 

Tn many troubles my body pineth away and 
ever groweth worse. 

The body which forgetteth God’s word, 

Screameth like a real leper. 


SRI RAG ASHTAPADI. 


When very great troubles befall, and nobody 
receiveth one ; 

When enemies pursue and relations flee 
away ; 

When all from whom man looked for 
ee have fled, and all succour is at an 
en 

If he then remember God, no hot wind shall 
strike him. 


God is the strength of the strengthicss. 

He neither cometh nor goeth;: He is 
permanent ever; by the Guru’s instruction 
know Him as the True One. 

If man be weak from the pangs of nakedness 
and hunger, 

If he have not a paisa in his purse, and there 
be none to console him, 


If no one gratify his aims and desires, and 
he be never successful, 


Yet, if he remember God, he shall obtain a 
permanent kingdom. 
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Jénké chinté bahot bahot dehi viydpé rég. 
Grihst kutamb peletya kadé harak kade ség 
Géoon karé chaukunt kA ghari né bairan séyé 
Chit dwé is pér brahm tén ian man sital hé. 


Kam krodh méh vas kiya kirpan lébh piydr 
Chiréy kil wikh un ag kiyé howa asur singar 
Pothi geet kawit kuchh kadé nd karn dharyd. 
Chit awé us pér brahm tdn nimak simrat tary3. 


Sdsat simrat béd chir mukkha gar bichré 

Tapé tapishar jégid teerath gawan karéy 

Khat karma te dugné pooja karta néyé 

Rang n& laggi pdr brahm tan sar par narke jdyé. 


(Four) 


If any one have excessive anxiety and bodily 
quffering, 

If bound up in household and family, he feel 
alternate joy and sorrow, 

If he wander in every direction, and cannot 
rest even for a moment, 

Yet if he think upon God, his body and soul 
shall be happy. 


Man may be in the power of lust, wrath, and 
covetousness ; he may become a miser through 
love of greed ; 

He may have committed the four great sins 
and all venial sins ; he may be a demon to 
destroy ; 

He may never have listened to sacred hooks, 
hymns, and poetry ; 

Yet shall he be saved if he think upon God 
and repeat His name even for a moment. 


Even though man repeat by heart the 
Shastars, the Simritis, and the four Veds ; 

Though he be a penitent, a leader of 
penitents, or a Jogi and have made all 
pilgrimages ; 

Though he perform the six duties twice over, 
though he bathe and perform worship ; 

Yet if he love not the Supreme God, he shall 
assuredly go to hell. 


(Four) 
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_ Réj milak sik dérién ras bhogan bisthar, 


Bag suh4wé sénhné challey hukam afdr. 
Reng tamdshéy bahu bidhi chéyé lay réyd. 
Chit né 4yé parbrahm tén sarp ki jaan gayd. 


Bahét dhanad acharwant sobha nirmal! reet 
Mat pité sut bhdyéein sijan sang preet 
Lashkar tarkas band band jeed jeed sagli keet. 
Chit n& dyé pérbrahm tén khar rasital deet. 


Kayé régna chhidr né kuchh kérd sdg 

Mrit na dwee chit tis ehnis bhégé bhég 

Sab kuchh keetén dpnd jiyann sankh dhary4 
Chit na dyd pirbrahm jam kankar was paréyd. 


| Five} 


Man may have empires, dominion and prin- 
cipality ; enjoyments may be scattered around 
‘im ; 


He may have delightful and beautiful 
gardens, and his orders may be such as cannot 
be disobeyed ; 


He may have merriment and spectacles of 
many descriptions, and he may continue 
devoted to pleasure ; 

Yet if he think not of the Supreme God, he 
shall be born again as a serpent. 


Man may be very wealthy ; he may be atten- 
tive to ceremonial duties ; his reputation and 
conduct may be ostensibly spotless ; 

He may love his mother, father, children, 
brothers and friends ; 

Armies in full panoply and al} men may show 
him honour ; 

Yet if he think not of the Supreme God, he 
shall be taken and consigned to the abode below. 


Man’s body may have no disease or blemish ; 
he may have no heart-burning or grief ; 


He may have made everything his own and 
night enjoy himself ; 


He may have made everything his own and 
fear no one ; 


Yet if he think not of the Supreme God, he 
shall fall into the power of Death’s myrmidons. 


(Five } ry 
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.85 | -Kirpd karé fis pir brabm howé sidhu sang 

36 ©. Jedir’ jeetm ‘cho wadhai-yé teein teein har sewn rang 
37 Dobdn sitydn k& khasam dp awar na doojé thién. 

38 “Sai gur tutthé piyd Nanak sachchd’ niin, 


ee SRI RAG, - - 
SERMON OF GURU NANAK’S GRANTH SAHIRB. 


1 Rey nar garb kundal jab dchchat urdh dhyén hiv ligt, 

2 Mirtak pind pad madnd adhenis &k agydn sundgd, 

3 Tey dir sammal kasht mahd& dukh ab chit adhak 
pasdreya. 

4 Garb chhéde mirimandal yi tau nar har man6h 
hisdreys. 

‘5 Phir pachhtdyéng’ mooriy tin kaman kumat bhram 


6 Chet Rim rahi Jampur jahengt jan bichre amr 
rédhé. . 

7 Bal Binéde chind ras l4gé khin khin moho bi 
apy. 

8 Ras mis medh amrit vikh chdéki tau panch Parga 
santépey, 


He to whom the Supreme God is -merciful 
obtaineth the society of the saints. 

The more that association increaseth, the 
greater his love for God. 
_ He is the Lord of both worlds ; there is no 
resting place but in Him. 


If the true Guru be pleased, Nanak shall 
obtain the true Name. 


SRI RAG. 


O man, when thou wast in the pit of the 
womb and didst meditate and fix thine earnest 
attention on God ; 

Not proud of the dignity of thy mortal body, 
thou wast day and night free from the pride 
which is ignorance. 

Recall the travail and great suffering of 
those days ; now thou hast too much extended 
thy thoughts to worldly things. 

When thou didst leave the womb and enter 
this perishable world, thou forgottest God. 

Thou shalt afterwards repent, O fool ; 
through what mental perversity hath super- 
stition attached to thee ? 

Remember God ; otherwise thou shalt go to 
the abode of Death : stray not in other worship. 

A child is anxious for play and sweets ; by 
degrees its worldly love increaseth. 

Under the pretext of its being a sacrifice man 
tasteth meat as if it were ambrosia, though it 
is a poison ; then the five evil passions appear 
and torture him. 


(Ske p> 
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9 Jap tap sanjam chhéde sukrit mat Ram ndm na 
drddhéyd. 
10 Uchhliyi kidm kal mat ldgi to an sakat gal 
bdndhéyd. 
1) ‘Taran tej partriyAmukh johén sar apsar n& pachhinéya 
yg Un mat kim mahd bhik pbbiléy p&p punn 
nd pachhdneyd. 
Sut sampat dekh ehe man garbeyd Ram ridey te khoyd. 


13 

14 Aber mart mdy4 mantolé tau bhag mukh janam vigoyd. 
15 Pundar kesh kusum te dhaule sapt pété) ki bani. 

16 Lochan sarmey budh bal nithi tép kim pawas 


midhanj. 

17 -‘Titéy bikhey bhdéyi mat pawae kiyd kama] kum 
lind. : 

38 Avgat bin chhod mirtmandal tau pichhe pachbtind. 


19  Nikupi deh dekh dhun upjéy man kart nahi boojhéy. 
20 ~=—- Lilach karéy jivan pad kéran lechan kachhu ra soojhey. 
21 Thaké tej udyé manpankhi ghar dngan n4 sukhii. 


22 Beni kuhey sunérey bhakto maran mukut k'n pii. 


He abandoneth devotion, penance, self- 
restraint, and good works, and in his heart he 
worshippeth not God’s name. 

His lust overfloweth, blackness attacheth to 
his heart, and he embraceth the strange 
woman. 

In the ardour of youth he stareth at another’s 
wife, and distinguisheth not good from evil. 

In the intoxication of lust and the other 
great sins he goeth astray, and distinguisheth 
not vice from virtue. 

Beholding his children and his wealth, he is 
proud and forgetteth God in his heart. 

He weigheth in his heart the wealth of some 
one who is dead, then ruineth his life by women 
and banquets. 

When his hair groweth grey—greyer than 
the jasmine—and his voice becometh feeble ; 

When his eyes water, and his inteliect and 
strength depart, then his desires are in a whirl. 

His mind is defiled by evil passions, und 
therefore his body withereth away like the 
lotus in the rainy season. 

He who renounceth God’s name in this 
perishable world shall afterwards repent. 

Beholding his near relations he muttereth 
something, and is proud of them, but they heed 
him not. 

He desireth the distinction of long life, 
though his eyes see not. 

The fire of his body is spent, the bird of his 
soul hath fled, and his corpse is disugreeablo 
whether in the house or the courtyard. 

Saith Beni, hear me, O saints ; who hath 
obtained salvation after death ? 


( Seven) 
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BAWAN AKHRI, 
Khaf peet khelat hast bharmén janam anék, 


Bhawjal té kadho Prabhu Ndnak téri tek. 


At sundar chatrkulecn mukh giydni dhanwant 


Mir tak kohiyé Nanki jehén preet ndhi Bhagwant. 


Awan éyé shrisht mén bin bujhé pasu dhor. 
Nanak gurmukh so pujhe jin ké bhug mi thére. 


Ya jug méh é¢ké kahon dys, 
Janmat mohyo mobini mayé. 
Garab kunt méh urdh tap karte, 
4s sis simrat Prabh réhte. 

Urj paré jo chhéde chhadini, 


" Dewan bér man hai bisrand. 


Dhéré kirpé jisén gusdin, 
Tt ut Nanak tis bisrd ndbin. 


BAWAN AKHRI. 
Eating, drinking, playing and laughing have 
we wandered in many births ; 


O God, rescue us from the terrible ocean, 
prayeth Nanak ; we rely on Thee. 


Though one be very beautiful, of high birth, 
wise, a divine in words, and wealthy, 


Yet shall he be deemed as dead, O Nanak, if 
he have no love for God. 


Men come into the world, but without know- 
ing God they are as beasts and cattle. 


Nanak, the holy man, on whose forehead such 
destiny hath been written, knoweth God. 


* * * 
Man then cometh into this world to meet the 
one God, 
i But fascinating Maya fascinateth him at his 
irth. 
The foetus severed in’ the pit of the womb 
performeth penance, 


And continueth to remember God at every 
breath. 


He becometh entangled with what he must 
abandon, 


And in his soul forgetteth the Giver. . 


He to whom Thou showest favour, O Lord . 
of the earth, 


Will not forget Thee, saith Nanak, either here 
or there. 


( Bight ) 
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Rach rahé banté bindde 
Kusum rang bikh sére 


Nanak téph sarni paro bins jae main mére. 

: * * * 
Liliéch jhoot bikir moho biyapat moorhé andh 
Lig paré durgand siyin Ninak mdyi bandh. 


Ayé safal tibin ko ganiyé 
Jés rasan har har mukh bhaniyé. 
Aye basén sidhi ke sanghé. 


An din nim dhiyawén rangge. 


Awat sojan na mahén rété. 
Jikaun dayé mayd vidhatd. 
Eke fwan phir jonan mshi 

Nanak har ke dars samayin. 


RAG ASA MOHALLA PANJWAN. 
Bhayeé prdpat mdinakh dehuriyd. 
Gobind milan ki éhé teri bariyt 
Awar kaj téré kité nd kim. 
Mil sidh sangat bhaj kewal ném. 


(Nine) 


Man continueth to love women, pleasuros, 
and the tumult of the passions, things fleeting 
as the dye of the safflower. 

Nanak, take God’s protection and thy selfish- 
ness shall depart. 


* * * 

The sins of covetousness, falsehood and 
worldly love are committed hy the foolish and 
the blind ; 

Slaves of Maya. 0 Nanak, they love an 


offensive smell. 
* * * 


Deem fortunate the birth of him 

Whose tongue repeateth God’s praises; 

He goeth and sitteth with the saints, 

And night and day meditateth on the Name 
with love. 

He to whom God showeth compassion and 
mercy, 

Is at his birth endued with the Name ; 

He has been born once, but shall not again 
enter the womb : 

Nanak, he shall be absorhed in the sight of 
God. 


* * * 
RAG ASA, MOHALLA PANJWAN. 
Guru Arjan, Rag Asa. 


Since thou hast now obtained a human body, 
0 man, 2 

Tt is time for thee to meet God ; 

All else that thou doest: is of no avail ; 

Join the company of the saints and only 
repeat God’s name ; 


3 (Nico) 
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Saranjim l4g phaw jal taran ké 
Janam britha jdt rang m4yd ké. 
Jap tap sanjam dharam nd kaméyd. 
Sew4 s4dh nd janyd har réyé 
Kaho Nanak ham neéch karmé. 


Saran paré ki rdkho sharma. 
* * * 


SRI RAG MOHALLA PANJWAN. 


Man bilis bahorang ghand drisht bhodi khusrydn 
Chhatr dhér pat shahién vich séh r& paridn 
Bhéi re sukh sddh sang piyd 


“ Likhyd lekh jo purkh bidhite purb sanjogi py 
. Jété thin thanantra té té bhav dyd 


Dhan pati wad bhumiydn meri meri kar réhd 


Hukum chalién nisang héyé vartén afary& 

Sab ko was gat kar leyén bin n4wén khdék raléyd. 
Két teteés sewaks sidh sddak dar kharya. 

Giram bari bad sdhebi sab Nanak supantbid. 


(Ten) 


Apply thyself to preparation for crossing the 
terrible ocean. 

Thy life is vainly passing in worldly love ; 

Thou hast not repeated God’s name, per- 
formed penance. austerities, or other religious 
works ; 

Thou hast not served holy men or known God. 

Nanak saith, base have been mine acts ; 

Preserve mine honour who have taken shelter 
in Thee. 


SRI RAG MOHALLA PANJWAN. 
Man is led astray by recreation and varied 
amusements and by the pleasures of the eye- 
sight. 
Such delights are unreal, for even kings and 
emperors are involved in anxiety. 
My brethren, happiness is obtained by asso- 
ciation with saints. 
Sorrow and anxiety depart from him for 
whom God hath so destined. 
I have wandered through all countries, 
And observed that Lords of wealth and 
great lords of the soil perished speaking of 
their property. 
* 


* * 


They fearlessly enforced their orders, and 
treated men with haughtiness; 

They subjected every one to them, but 
being without the Name they were blended 
with the dust. 

Great monarchs, at whose gates stood the 
thirty-three karors of gods, Sidhs, and Strivers 
ag servants, 

Whose dominion was over mountain and 
sea, all passed away, Nanak, like a dream. 


on . OW BD 


10 


mo Ne 


ert eaa 


10 


iW 
12 
13 
14 


15 
16 
17 
is 


GAURI MOHALLA PANJWAN. 


An rasé jété tain chikhé 

Nimakh nu trishné téri likhé 

Har ras ké téon chakhé sidh 

Chaékhat hoyé rahén bismid 

Amrit rasné pée piydreé 

Eb ras riti hoyé triptdri 

Héh jibwé tun rim gun géwo 

Nimak nimak har har har dhiyéd 
* * * 


An né suniyé kathin na ja-i-yé 
Sidh sangat vad bhagi pd-i-yé 
Ath pehur jehwé dridh 
Pirbrahm Thakur agidh 
Théy uhdn sad& sihéli 


Har gun piwat rusan aimdli. 


Banuspat mauli phal phéol pédbé 
Eh ras riti bahar nd chhédé 
An na ras kas Jawé na laf 


Kaho Nanak Gur bhayé hain sahii. 


{ Eleven" 


GAURI MOHALLA PANJWAN. 
OF ALL RELISHES NONE SO SWEET AS 
GOD’S NAME :— 
O my tongue, thy thirst departeth not for an 
instant, 

However many sweets thou tasteth. 

If thou now taste the sweetness of God. 
Thou shalt be astonished on tasting it. 


My beloved tongue, drink the nectar of God’s 
name : 


Steeped in this relish thou shalt be satiated. 
O my tongue, sing thou God’s praises ; 
Every moment meditate on God. 


The association of the saints is obtained by 
good fortune : 


Go to none but them, and hear no words but 
theirs. 


During the eight watches, O my tongue, 
adore 


The Supreme God, the Unfathomable Lord, 


And thou shalt be ever happy in this world 
and the next. 


By singing His praises, O my tongue, thou 
shall be heyond all price. 


Plants and trees may burst into flower and 
fruit and sweet may be their flavour, 


But God’s name once tasted thou shalt never 
forsake. 


No other reBah can equal it. 


Saith Nanak, the Guru hath become my 
succourer. 


( Eleven } 
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GAURI MOHALLA PANJWAN, 


Trishné birlé hi ki béojhi hai 

Két joré lakh karoré man n& horé 

Paré paré hi katn léojhé hai. 

Sundar nati anik prakéri par gréhé bikari 


_ Bura bhalg nahin sdojhé hai 


Anik bandhan mdyé bharmat bharmfyé 
Gun nidh nahin gayé 

Mah bikhé hi méhn léojhi b&i 

Jénk6 ré kirpd karé jiwat so hi maré 
Sédh sang mdy4 taré 

Nanak so jan dar har sijhi hai. 


GAURI MOHALLA PANJWAN. 


_ Bin simran jéiséy sarp ar jari 


Teyéon jiwén sikat ndm bisdérée 


~ Ek nimakh jé simran méph jéeya 


K6t dinis skh sadé thirthia 


. Bin simran dhrig karam kardés: 


( Twelve ) 


The following was written by the Guru on 
hearing that a raja was preparing an expedi- 
tion to seize another raja’s territory :— 

The thirst of only a few is slaked. 

Man amasseth thousands and millions, but 
restraineth not his mind ; 

He is burning for more and more. 

Though possessing beautiful women of many 
races, he committeth adultery in other men’s 
houses. 

He distinguisheth not between bad and good. 

Under the many bond of mammon he 
wandereth and singeth not the praises of the 
Treasury of Excellences ; 

His mind is absorbed in worldly affairs. 

He to whom God is merciful is dead while 
alive, and in the company of the saints crosseth 
over the ocean of the world: 


Nanak. that man shall be acceptable in God’s 
court. 


* * * 
GAURI MOHALLA PANJWAN. 


Without remembering God man is on a level 
with everything that is low and base :— 


He who remembereth not God, leadeth the 
life of a snake : 
So liveth-the infidel. who forgetteth the Name. 


He who liveth remembering God even for a 
moment 

Shall live for millions of days, yea, for ever. 
6 oe be the acts done ‘without remembering 
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( Twelve} 
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Kég batan bishfd ménh was 
Bin simran bhayé kookar kim 
Békat bésw& pootan ndm 

Bin simran jaiisé seengh chhatiré 
Bolén kéor sikat mukh kérdé 
Bin simran gardhab ki naiyaéeen 


. Bdkat than bhrisht phirdyéen 


Bin simran kookar har kdéyé 

Sakat l6bhi bandhan péyd 

Bin simran hai dtam ghiti 

Sdkat néech tis kul nahin jati 

Jis bhayé kirpal, tis sat sangh mildyd 
Kaho Ninak Gur jagat tarayst. 


GAURI MOHALLA PANJWAN. 


Mil méré Gobind apni nim déh 
Nam bina dbrig dhrig asnéh 


{ Thirteen } 


The infidel like a crow’s beak dwelleth in 
filth : oley 
Without remembering the Name his desires 
are those of a dog. 
The infidel is nameless like a prostitute’s 
son ; 


Without remembering the Name he is like a 
ram’s horn. 


The infidel uttereth falsehood and his face is 
blackened ; 


Without remembering God’s name he is like 
a donkey 


Which wandereth about in foul places. 


Without remembering the Name he is as a 
mad dog. 


The covetous infidel falleth into entangle- 
ments ; 


Without remembering the Name he commit- 
teth suicide. 


The infidel is low ; he hath neither family 
nor caste. 


The Guru causeth him to whom he is merciful 
to meet the society of saints, 


And, O Nanak, to cross over the ocean of the 
world. 
* * * 
GAURI MOHALLA PANJWAN. 
The evil fate of him who forgets the Name :— 


Come to me, O my God, bestow on me Thy 
Name ; 


Totally accursed be the love which is without 
the Name. 


4 ( Thirteen ) 
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Nam binf jo paihrén khdyé 
Jéon kookar jocthan ménh payé 
Nadim bind jeta béoh4ér 

Jein mirtak mitthy4 séengdr 
Ném bisér karén ras bhég 

Sukh supné nihin tan mén rég 
Nam tiydg karén an kAj 

Bins jayé joothé sab paj 

Ném sang man préet né liwén 
Két karam karto nark jawén 
Har ké&é nim, jin man na arddhdé 
Chére ki niyéyeén jampur bédhé 
Lakh adambar bahét bisthdré 
Nam bind joothé paséré 

Har k4 nim soyée jan léy 

Kar kirpé Nanak jis déy. 


MAJH MOHALLA PANJWAN. 
Jithéy ném japiyé prabh piydéré 
Seh asthal soyén chaubaré 
Jithéy ndm né japiyé méré gobindé 
Se? nagar ujdree jeed 
{ Fourteen ) 


He who dresseth himself or eateth without 
invoking the Name, 

Ts like a dog fallen on garbage. 

Business performed without the Name 

Is futile as the decorations of a corpse. 

He who enjoyeth pleasures in forgetfulness 
of the Name, 


Hath no happiness even in his dreams; nay, 
his body becometh diseased. 


If man abandon the Name for any other 
occupation, 

The whole of his false gilding shall fall off. 

He who lJoveth not heartily the Name, 

Shall go to hell even though he perform 
millions of ceremonies. 


He who remembereth not God’s name in his 
heart, 

Shall be bound like a thief in the realm of 
Death, 

There might be hundreds of thousands of 
displays and great profusion, 

Yet without the Name they would ail be vain 
ostentation. ; 

That man repeateth God’s name. 


To whom, O Nanak, He mercifully 
granteth it. 


* * * 
MAJH MOHALLA PANJWAN. 
The place where the name of the beloved God 
is repeated, 
Is like a mansion of gold ; 
The city in which the name of God is not 
repeated is like a wilderness. 


{ Fourteen ) 
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Har rukkhi réti khiyé samdléy 
Antar bahar nadar nihdléy 
Khae khéé karé bad failee 
Jdn visuki vdri jeeé 
Santin sété rang nA layé 
Sdikat sang vikram kamié&é 
Durlabh déhé khéi agydni 
Jar apni dp upédri jeeéd 
Téri sharan méré din diydélé 
Sukh sdégdr méré Gur kirpdélé 
Kar kripd Nénak gun géwé 
Raékho suran asiri jeed. 


( Fifteen} 


He who eating dry bread remembereth God, 

Shall behold Him whether at home or abroad. 

Know that he who through pampering his 
belly committeth bad deeds is planting for 
himself a garden of poison. 

The spiritually ignorant man who loveth not 
the saints, 

And committeth sins in company with the 
infidel, 

Loseth his human body so difficult of attain- 
ment, and uprooteth himself. 

I have entered Thine asylum, O Compassion- 
ate to the poor. 

O Ocean of Comfort, my great God, 

Nanak singeth Thy praises, mercifully 
preserve his honour. 

* * * 
Kabir reminds a worldly person of his 
death :— 

Having beaten thy drum for four days, thou 
shalt depart. 

With all thine earnings, thy ready money, 
and thy buried treasures, thou shalt take 
nothing with thee. 

Thy dear wife will sit, and weep in the 
portico ; thy mother will go as far as the gate 
with thee ; 

All thy friends and relations will accompany 
thee to the burning-ground ; but thy soul shall 
depart alone. 

Thou shalt not again behold thy sons, thy 
wealth, thy towns, and thy cities. 

Saith Kabir, why remember not God ? thy 
life is passing in vain. 


{ Fifteen ) 


aae 


10 


at 
12 


LEED REGS ESE ES EEE TENE HEE, 
Sermons of Guru Nanak :— 


1. O, you person, when a small quantity of 
semen has been introduced into the womb of 
the woman, out of that semen this body 
of yours has grown up and developed by the 
grace of God in the womb of your mother. 


2. God, O person, has given you food, drink, 
buildings to live in, happiness and has removed 
your difficulties whenever they have presented 
themselves before you. 


3. As you grow on in years, you come to 
know your mother, your father, brother and 
friends by the instinct which the Almighty 
Father has given you: - 


4. Thus you went on growing day by day, 
but let it be known to you that your old age 
and then your death is approaching. 


5. © you devoid of any good deed, 
immersed in the mine of wealth, why don’t you 
remember the name of God for a moment ? 


6. Guru Nanak says, O merciful God, catch 
hold of my hands and destroy the hallucina- 
tion of action under which I am labouring. 


1. ©, you fool, hard-hearted, dirty and 
destitute of wisdom, your body is perishable 
rere you have too much attachment to wordly 

ings. f . 


( Sixteen ) 


2. Labouring under this hallucination you 
go on wandering and running to and fro and 
have no equanimity of mind. Thus you do not 
know the ways of the Almighty Father. 


- 8. Being too proud of your wealth, youth 
and beauty, you go on loitering in the world 
with your pride. - 


4. Among the things you like are: To 
snatch others’ wealth, to speak ill of others and 
fight with them, to jove women and to backbite 
others. 


5. These things, viz., vicious acts of yours, 
appear to you pleasing, delightful and 
conducive to your welfare. 


6. O, you person, you try to cheat others 
concealing yourself but know for certain that 
the Almighty Lord is watching all these acts of 
yours. 


7. QO God. Creator of all beings, I have got no 
neace, T have not done any pious act in my life. 
I have now placed myself at Your mercy. O 
God, take pity upon me. 


8. O God, Creator of all boings and Almighty 
Father-—please take me in Your protection. 


1. O you evil-minded mouse, you sit in this 
hole and are proud of yourself and do all kinds 
of base and foolish deeds. 


2. You being a wealthy man, swing in 
cradles and are absorbed in wealth and are 
wandering in the world like owls. 


(‘Seventeen ) 


8. O person ! You are too much attached 
to vour sons, wife, friends and acquaintances. 


4. You have sown the seed of pride in your 
body. This pride makes you commit all kinds 
of vicious deeds and thus your whole life is 
spent in doing sins. 


5. O you person! Death which is like a 
cat is staring at vou by opening its mouth and 
‘will devour you being very hungry. 


6. Guru Nanak says that remember that 
Merciful Providence and keep company with 
pious men and consider this world to be like a 
dream. 

* * * 


1. That attachment of a person to worldly 
things, makes him forget the charm the man 
finds in devotion to God and begets doubts and 
suspicions, thus making the man fallin the 
dark well of attachment (Maya). 


2. He is so proud of his own self that even 
though he gets everything and reaches as high 
a viace as the sky. still the man is never 
satisfied. But if it be considered it will be 
clear that the man is composed of bones and his 
hody js full of worms and dirty things. 


3. Being entangled in darkness, ignor- 
ance, the man goes on running towards all 
directions in search of wealth. 


4. The result of all these is that the man has 
to undergo great pain and troubles in hell in 
different births and at last after having been 
beaten and troubled by messengers of death, 
falls into the ditch. . 


{ Highteen ) 


5. But such a man gets deliverance if he 
devotes himself to God as said by Guru Nanak 
and the saints being pleased make him alse 
a saint, 


1. This absorption in wealth or this attach- 
ment to wealth scatters thorn on the path of 
those who do penance, who are respectable 
and venerable persons and who are by nature 
benevolent. 


2. That illusion or Maya, O person! you 
have developed in yourself with heart and 
mind. 


3. That atiachment to wealth or that 
wealth, you have kept well saved and pro- 
tected from good persons, relatives, sons and 
brothers. 


Your life is thus spent in running to and fro 
after wealth and in speaking lies for the 
Possession of wealth. 


4. Those maxims and principles by which 
life is regulated, viz.; controlling of senses, duty 
and religion are all destroyed when this 
hankering after wealth takes possession of 
the man. 


5. The result of all these is that the man 
undergoes different births, i.e., once he becomes 
a beast, at other times a bird, sometimes a tree, 


. 6 © person, you have never in your life 
devoted even a single moment for that: 
Providence, the Protector of the poor. . 


8 ( Nineteen } 


7. At the time of your death, O person | 
these business of eating and drinking will 
appear to you like poison. 

8. Guru Nanak says, man gets deliverance 
when he comes in contact with saintly persons 
and those who are in the midst of pleasures and 
attachment are doomed. 


1. The love for this body and wife cannot 
remain for ever. How long will you remain 
absorbed in wealth and how long in 
self-conceit ? 


2. This crown of kings, the recommenda- 
tion of others, this fan of furs and these 
servants of yours are passing away. You 
never for a moment give thought to these. 


3. In a moment you will have to leave ‘his 
chariot, these nice horses and these elephants 
and will go naked. 


4, These heroic strong persons, these Amira 
and Khans, will, you consider, not accompany 
you when you will leave this world. 


5. Those who have taken refuge in forts 
and those who have enormous wealth will 
never escape unpunished by God. 


6. Having deformed myself I go on rotting 
in hell and heaven. 


7. The love of friends, wife and sons, is 
always shifting like the shadow of a tree. 


8. O person! remember every moment that 
God who is perfect in Himself and who is all- 
merciful and bountiful. 


{ Twenty) 


9. O the Husband of Lakshmi, Guru Nanak 
says, deliver me, O Lord. from all these 
sina after taking pity upon me. 


Jaitsari ki War. 
Slok I 


In the beginning God pervaded creation, in 
the present He pervadeth it, and in the future 
He will pervade it. 

Nanak, the saints remember the All-per- 
vading who is the Destroyer of sin and Lord 
of the world. 

Behold, hear, and cause others to hear, and 
fix the True One in thy heart. 

Nanak, he absorbed in the love of God who 
is fully contained in all things. 


God’s omnipotence and omnipresence :-- 
Pauri I 

Sing of God, the only Pure One ; He is 
contained in everything. 

He is potent to do and cause to be done ; 
what He doeth taketh place. 
~ In a moment He establisheth and disestab- 
lisheth ; there is none but Him. 


. He pervadeth the continents, the universe, 
the nether regions, the islands, and all worlds. 


He whom God causeth to understand under- 
standeth ; he alone is the pure man. 


( Twenty-one ) 


y forget God who brought man forth from 
the womb t— 


Slok IT 


God having put thee into thy mother’s 
womb, made the framework of thy body. 


Thou didst remember Him at every breath, 
Nanak, and so the great heat did not consume 
thee. 


“With body reversed thou didst dwell in a 
filthy place. 


Nanak, why forget that Lord by whose name 
thou didst escape therefrom ? 


Pauri II 


© man, thou wert conceived from blood and 
seed, and placed in the fire of the womb. 


Thy head downwards, thou wert dirty, rest- 
less in the darkness of a terrible hell. 


‘By remembering God thou wert not burned; 
clasp Him to thy heart and soul. 


Forget not for a moment Him who preserved 
thee in a painful place. 


By forgetting God thou shalt never be happy, 
but shalt lose thy human life. has 


( Twenty-two} 


Ever remember God and His benefits :— 
Slok III 


God bestoweth the gift of the fulfilment of 
the heart’s desires and of all hopes. 


Nanak. remember God who destroyeth 
suffering and misery ; He abideth not far 
away. 


Love Him through whom thou enjoyest all 
pleasures. 


Nanak, forget not that Lord even for a 
moment who made this beautiful body. 


Thank God for what He hath given thee :— 


Pauri Tit 


God who is able to give, gave thee soul, life, 
body, wealth, and pleasures to enjoy. 


He gave thee houses, mansions, chariots, 
horses, and made thee fortunate : 


He gave thee sons, wife, friends, servants. 

Meditate on that God ; thy soul and body 
shall he refreshed, and the pain of separation 
from Him healed. 


Repeat God’s praises in the company of the 
saints, and all thy maladies shall depart. 


three ) 


Man’s first duty is to God :— 
Slok IV 


They who strive for the sake of family and 
make various efforts for wealth, 


Who are without the service and love of 
God, O Nanak, are as ghosts. 


That. love shall fade which is devoted to any 
other than God. 


Nanak, true is the way of loving the Lord. 
The body perishes unhonoured, wherefore man 
should remember God, with whom. rests 
salvation :— 

Pauri IV 


By forgetting God the hody becometh ashes, 
and every one calleth it a ghost. 


Even they whom one loved allow him not 
to remain a moment in their house. 


Of what use is wealth improperly amassed ? 


As man soweth, so shall he reap : his body 
is the field of acts. 


The ungrateful who forget God shall wander 
in transmigration. 


{ Twenty-four ) 


Superstitious ceremonies are of no avail, 
God’s light in the heart burns all sin :-— 


Slok V 


Millions of alms, ablutions, and various 
penances for purification are of no avail. 

Nanak, to repeat God’s name with the 
tongue removeth all sin. 


However much firewood one may collect, if 
a spark be applied to it, it will be consumed 
in a moment ; 


So when the true Lord dwelleth in the heart, 
Nanak, all sins disappear. 


The effect of remembering and praising God :— 
Pauri V 


Millions—yea, all sins depart by remember- 
ing God’s name. 


Man obtaineth the reward his heart cesireth 
by singing God’s praises. 


The fear of transmigration is removed, and 
a lasting and true abode obtained. 


If it be so decreed in the beginning, man 
becometh absorbed in God’s feet. 


O God, mercifully preserve me ; Nanak is a 
sacrifice unto Thee. -- -- 


{ Twenty-five) 


The Guru likens to worms those who only 
= - think of pleasures :— 
Slok VI 

They who turn their thoughts to peerless 
houses, to pleasures, and to delights of the 
palate, 

And who never think on God—such people, 
Nanak, are worms in filth. 

Forsake all worldly things : why fix thy love 
on them ? 

Nanak, the body which forgetteth the Lord 
shall become ashes. 


Pauri VI 


Man may enjoy a beauteous couch, varied 
pleasures, and all delights ; 


He may possess a palace, gold, and silver ; 
he may use perfumes and wear pearls and 
diamonds ; 


He may enjoy the ee his heart 
desireth and have no anxiety whatever ; 


But if he remember not God, he shall be like 
a worm in ordure. 


Without God’s name there is no peace, how 
shall ihe heart be consoled ? 


( Twenty-six ) 


The bliss of spiritual happiness obtained 
by toil :— 
Slok VII 
Anchorets search in the ten directions for 
the love of God’s lotus feet: 


They renounce deceptive mammon, Nanak, 
in the delightful company of the saints. 


May I repeat God’s name in my heart and 
with my lips, and wander preaching in all 
countries! 


Nanak, all worldly things are false; I live by 
hearing God’s true fame. 


The poor and holy man, if pious, is king of the 
world :--- 


Pauri VIT 


He who liveth in a ruined hut with all his 
clothes torn, 


Who hath neither caste, nor lineage. nor 
respect. who wandereth in the wilderness, 


Who hath no friend or lover, who is without 
wealth or beauty, and who hath no relation or 
kinsman, 


Is king of the whole world if his heart be 
filled with God’s name. 


God is well pleased with him, and men are 
saved by the dust of his feet. 


{ Twenty-seven ) 


Worldly pleasures are vain without devotion :— 


Slok VIIT 


A man may have many sports, empire, 
pleasures, beauty, the umbrella of empire, 
fans, waving over him, and a throne to sit 
on— 


They who are absorbed in such things are 
fools, ignorant, and blind; Nanak, the desire 
for mammon is a dream. 


In dreams man enjoyeth all pleasures, and 
worldly things appear sweet to him. 


Nanak, without the Name beautiful Maya is 
deceptive. 


The fool is misled by his folly :-- 
Pauri VIIT 


The fool attacheth his heart to a dream: 


‘When he awaketh he forgetteth empires, 
pleasures, and delights, and suffereth dis- 
appointment. 


His life passeth away in pursuing worldly 
things, 


‘But his desires have’ not been fulfilled 
because he hath been fascinated’ by Maya. 


‘What can the poor creature do when God 
Himself leadeth him astray? F 


{ Twenty-eight ) 


Fhe condition of the persons. and habitations 
of those who forget God :— 


Slok 1X 


They who forget God, Nanak, are as 
wanderers in the wilderness. 


Even though they dwell in heaven or 
conquer the nine regions of the earth. 


Where there are millions of plays and 
spectacles, without remembrance of the Name, 


Nanak, that place is desolate, and equal to 
millions of hells. 


Pauri IX 


Man deemeth a place a city, though it be 
only a very terrible wilderness. 


On seeing false wealth, man believeth it to 
be real. 


Men go mad through lust, wrath, and pride. 


When the club of death falleth on their 
heads, they shall regret. 


He who wandereth without the company of 
the perfect divine Guru is a demon. 


( Tweuty-n! 


Everything deceives except devotion to God :-~-- 


Slok X 
Deceptive is empire, deceptive is beauty, 
deceptive are wealth and pride of birth. 


Man amasseth poisonous wealth with deceit 
and guile, Nanak, but nothing can go with 
him save God’s name. 


Men mistake on beholding the colocynth 
which appeareth beautiful— 


It is not worth an eighth of a paisa; Nanak, 
thus wealth appeareth beautiful, hut will not 
depart with one. 


Contempt of wealth and condemnation of 
idolatry :— 
Pauri X 
Why amass what will not go with thee as 
thou proceedest? 


Say why thou endeavourest to acquire what 
thou must leave behind? 


How can thy mind be contented and not 
distressed when thou forgettest God? 


He who forsaketh God and attacheth him- 
self to idols shall abide in hell. 


.O God, be merciful and compassionate, and 
dispel Nanak’s dread of transmigration. 


Thirty ) 


The holy man finds no pleasure in worldly 
enjoyments :— 


Slok XI 


Not sweet to me are the pleasures of empire, 
not sweet are sensuous enjoyments, not sweet 
are the pleasures of wealth. 


Sweet is association with God’s saints, 
O slave Nanak; sweet is the sight of God. 


It is thus love is produced. and the mind 
absorbed therein. 


The real thing is then found and the Lord 
is then sweet. 


Pauri XT 


Without God nothing is sweet to His saints: 


All other pleasures are insipid: I have seen 
this after careful search. 


The doubt and pain of ignorance were 
remaved when the Guru became my mediator. 


When the love of God’s lotus feet pierced my 
heart, it became as if dyed with madder. 


God then dwelt in my life, my soul, my 
mind and my body ; and everything that was 
false vanished. 


( Thirty-one) 


The lower animals are led by their senses, 
the saints only by devotion .— 


Slok XII 


The fish cannot live without water, nor the 
chatrik without the cloud 


The deer is smitten with the arrow of the 
aw the bee is } entangled by the odour of the 
lower. 


The saints are pleased by God’s lotus feet, 
Nanak, and by nothing else. 


The Gurw’s love for God :— 


O God, may I behold Thy face without 
blinking and not turn my mind elsewhere! 


. Nanak will abide with that Lord God who 
is the Friend of the saints. 


Pauri XII 


_ How can a fish maintain life without water? 


How can the chatrik be satisfied without 
raindrops? - 


As the deer fascinated by the bell runneth 
towards the huntsman; 


As the greedy bumble-bee on finding an 
odorous flower hath itself shut up in it; 


So holy men love God and are satisfied on 
beholding Him. 


( Phirty-two ) 


‘Slok XTIi 


The saints meditate on God's lotus feet and 
adore them at every breath. 


They forget not the name of the Imperish- 
able One; O Nanak, the supreme God 
fulfilleth their hopes. 


God is stitched into their hearts and is 
never 'a moment out of them. 


Nanak. the true Lord fulfilleth their desires 
and ever watcheth over them. 


A supplication :— 
Pauri XIII 


O Lord fulfil my hopes who have hopes in 
Thee. 


He who meeteth God shall never grieve. 


My heart desireth Thee ; grant me a sight 
of Thee that my anxiety may depart. 


May my body be purified with the dust of 
Thy feet! 


May the supreme God through the divine 
Guru be ever present! 


The devotion of the saints ;—- 
Slok XIV 


Nanak is ever a sacrifice to those who 
meditate on the Supreme Being, 


Who repeat His name with their tongues and 
hear His ambrosial word with their ears. 


Everything is false save the Lord alono: 


Nanak, blest are they who love the True 
e, 


Holy are they who in any manner are 
concerned with God :— 


Pauri XIV 


I am ever a sacrifice to those who hear God’s 
story. 


Perfectly distinguished are they who bow 
their foreheads to God. 


The hands of those who write the praises of 
the Endless One are adorned thereby. 


Their feet are pure and clean who walk in 
God’s way: 


They are saved with the saints and all their 
sorrow fleeth away. 


Thirty-four) 


Happy the time when the saints meet God :— 
Slok XV 


To make effort and repeat God’s name are 
completely obtained by God’s will. 


Happy that moment, O Nanak, when I 
obtain a sight of God! 


The value of that moment cannot he 
estimated ; its happiness is beyond measure. 


Nanak, that time is acceptable when my 
Beloved meeteth me. 


Pauri XV 


Tell me what time that is when I shall 
obtain God : 

That time is very auspicious when J shall 
meet the Lord. 


By meditating on God for the eight watches 
of the day, the desires of the heart are realised. 


‘By great good fortune the company of the 
saints is obtained ; I bow and iouch their feet. 


My heart thirsteth for a sight of the saints; 
Nanak is a sacrifice unto them. 


‘The reward of devotion :— 
Slok XVI 


God is the Purifier of sinners, the Remover 
of every sorrow. 


Nanak. they who repeat His name enter Lis 
secure asylum. 


They altogether abandon pride and cling to 
God’s feet. 


Nanak, on beholding God their troubles and 
anxieties depart. 


A fervent prayer :— 
Pauri XVI 


Blend me with Thee, O Compassionate One ; 
I have fallen at Thy door. 


Preserve me, O Compassionate to the poor ; 
wandering I have become very weary. 


- It is Thy function, O God, to love the saints 
and save sinners. 


Beside Thee there is none ; grant my suppli- 
cation. 


Take me by the hand. O Compassionate One, 
and save me from the ocean of the world. 


( Thirty-six ) 


The cure for the heart’s fever :— 
Slok XVII 


I have the support of the praises of the 
merciful God who saveth the saints. 


Nanak, man groweth pure by associating 
with the saints and taking shelter in God. 


The heart’s fever is not at all removed by 
sandal, the moon, or the cold season ; 


It is cooled, Nanak, by repeating God’s name. 


Salvation is secured by devotion :— 
Pauri XVIT 


All men are saved by the shelter of God’s 
lotus feet. 


The heart groweth fearless on hearing God’s 
glory. 


There shall be nothing wanting when the 
wealth of the Name is stored up. 


The society of the saints is obtained by 
greatly meritorious acts. 


Meditate on God during the eight watches of 
the day, and ever hear His praises. 


{ Thirty seven ) 


All mercies are obtained by repeating God’s 
name and praises :— 


Slok XVIII 


Nanak, to repeat the praises of the name of 
the merciful supreme Being 


Is to obtain mercy, to remove sorrows, and 
to shake off mammon. 


The burning fever of my heart hath been 
quenched ; God Himself hath preserved me. 


Nanak, repeat the name of that God who 
created the world. 


The results of meditation and holy 
association :— 


Pauri XVIII 


When God is merciful we feel not worldly 
love. 


Millions of sins are removed by meditating 
on the one God. 


When the body is bathed in the dust of the 
holy man’s feet, it becometh pure ; 


The mind and body are relieved; man 
obtaineth the perfect God, 


And he is saved with his family and all his 
tribe. 


(Thirty-eight ) 


Praises of the true Guru :— 
Slok XIX 


The Guru is Gobind, the Guru is Gopal, the 
perfect Guru is Narayan ; 


The Guru is merciful, the Guru is omni- 
potent ; Guru Nanak is the saviour of sinners ; 


The Guru is the boat to cross over the 
dangerous and unfathomable ocean of the 
world. 


‘Nanak, everything is effected by touching 
the feet of the true Guru. 
The Guru’s power :— 
Pauri XTX 


Hail! hail to the divine Guru in whose 
company God’s name is repeated! 


When the Guru is merciful, all demerits 
vanish. 


The supreme being, the divine Guru, exalteth 
the lowly ; 


He cutteth off the galling chains of mammon, 
and maketh man his servant. 


Through him the tongue singeth the praises 
af the Eternal God. - 


( Thirty-nine } 


God alone to be worshipped :— 
Slok XX 


The one God is seen, the one God is heard, 
the one God is spoken of. 


Nanak beggeth the gift of His name ; O 
compassionate Being, mercifully grant it to 
him. 


I worship the one Goa, I remember the one 
God, I make supplication to the one God. | 


Nanak hath amassed the wealth of the 
Name, the real capital. 


God alone is merciful, omnipresent, and 
omnipotent :— 


Pauri XX 


God is merciful, illimitable ; He alone filleth 
the world. 


He is everything Himself ; whom can I 
mention like Him? 


O God Thou grantest gifts, and again 
receivest them. 


Transmigration dependeth altogether on 
Thine order ; immovable is Thine abode. 


Nanak beggeth a boon ; mercifully grant him 
Thy name. 


‘(Forty ) 


COMPOSITIONS OF GURU GOBIND 
SINGH. 


The following is a homily on the equality of 
men and on the Hindu and Muhammadan 
forms of worship :— 


One man by shaving his head is accepted as 
a Sanyasi. another as a Jogi or a Brahmachari, 
a third as a Jati. 


Some men are Hindus and other: Musalmans; 
among the latter are Rafazis, Imams, and 


Shafais—know that all men are of the same 
caste. 


Karta (the Creator) and Karim (the Benefi- 
cent) are the same, Razak (the Provider) and 
Rahim (the Merciful) are the same ; let no man 
even by mistake suppose there is a difference. 


Worship the one God who is the one divine 
Guru for all ; know that His Form is one, and 
that He is the one light diffused in all. 


The temple and the mosque are the same ; 
the Hindu worship and the Musalman prayer 
are the same ; all men are the same : it is 
through error they appear different. 


Deities, demons, Yakshas, heavenly singers, 
Musalmans, and Hindus adopt the customary 
dress of their different countries. 


All men have the same eyes, the same ears, 
the same body, the same build, a compound of 
earth, air, fire, and water. 


Allah and Abhekh are the same ; the Purans 
and the Quaran are the same; they are all alike; 
it is the one God who created all. 


( Forty-one } 


The following gives the Sikh conception of 
the manner in which souls emanated from 
God and are again absorbed in Him :— 


As from one fire millions of sparks arise; 
though rising separately, they unite again in 
the fire ; 


As from one heap of dust several particles of 
dust fill the air, and on filling it again blend 
with the dust ; 


As in one stream millions of waves are pro- 
duced ; the waves being made of water all 
become water; 


So from God’s Form non-sentient and 
sentient things are manifested, and, springing 
from Him, shall all be united in Him again. 


Forty-two ) 


